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Creation of clean rooms (CLEAN ROOM)

Technical characteristics and description of applied materials

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz



Tenre-Airlife CHARACTERISTICS OF THE COMPANY

LLP "Tenre-Airlife" is the first Kazakh Research and
Production Company. We deal with production, design and
service of innovative cleaning systems and air disinfection on
the basis of photocatalysis technologies.

We are constantly improving the manufactured equipment
and conduct research on the development of new highly
effective methods and technologies for air filtration.

One of the main directions of our work: design, construction and
operation of clean rooms for medical, research laboratories and
(ndustry.

Our clients: Nazarbayev University, National Medical Holding,
National Biotechnology Center, “Antigen” bio vet center and
other famous medical and science centers

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz



Tenre-Airlife CHARACTERISTICS OF THE COMPANY

o Start of work in Kazakhstan: 2012

iaa Number of front office: 10 people
Technical specialists and engineers: 10 people

Installation and service group: 100 people

{ T e /“é“mf \ Presence geography:
b ' ‘ * Main office and assembly
urecé. ' o space: Almaty
s‘r / ASTANA , .
7 £ el Representatlve &l N°1 Sabca v l,f * Representative offices: Astana
AKTOBE Y ﬂ”“"W Aktobe

~ | Representative office N22
X ) i * Dealer network in all regions of

| - & 4 Kazakhstan
',:;:‘ : - 7 J\ & B ‘ fi "
e & b it
) Apan keni \\ ol
Kacnuii keni o | a \
e | i Main office and assembly space




Tenre-Airlife

NAZARBAYEV
UNIVERSITY

N NAZARBAYEV
b UNIVERSITY

RESEARCH AND
INNOVATION SYSTEM

O,
O,

NAZARBAYEV UNIVERSITY
RESEARCH AND INNOVATION
SYSTEM - biolaboratory
Astana

NAZARBAYEV UNIVERSITY
RESEARCH AND INNOVATION
SYSTEM - clean rooms,
nanosinergy laboratory
Astana

The Institute of Human
Reproduction "Eco Center
Almaty” - operating unit and
laboratory of embryology
Almaty

Institute of Molecular Biology and
Biochemistry M.A. Aitkhozhina -
laboratory of functional genomics,
Almaty

Institute of Molecular Biology and
Biochemistry M.A. Aitkhozhina -
genome laboratory

Almaty

COMPLETED PROJECTS

HaumroHanbHsIn
LIeHTp BHOTEXHOMNOFMI

AJIMATBI OHKONOI 1A OPTANBIFBI
ALMATY ONCOLOGY CENTRE

HauvoHanbH.I?
UenTp BruoTexHonoriy

% HAUMOHATEHBIA HAYYHBIV LIEHTP
mE MATEPHUHCTBA U IETCTBA

HauuoHanbHbIA MegUUMHCKIA XONAWHT

Laboratory with the level of biological
safety BSL-3

Ministry of Education and science RK
Almaty region, p.t. Guards

Almaty oncology centre - operating unit,
resuscitation

Republican Children's Clinical Hospital
"Aksai" KazZNMU named after SD.
Asfendiyarov - operating units, intensive
care unit

Almaty

National Center for Biotechnology -
more than 10 laboratories of various
purity classes

Astana

National Scientific Center of Maternity
and Childhood, department of pediatric
hemato-oncology

Astana




(©) Tenre-Airlife CLEAN ROOM

Clean room is the room specially
designed, constructed and used, and
staffed with special engineering
systems and equipment.

Calculating concentration of the aerosol
particles and the concentration of viable
microorganisms in the air is maintained
within not more than the specified value,
corresponding to a certain class of
cleanliness, and wherein, as appropriate, is
controlled by other parameters (e.g.,
temperature, relative humidity and
differential pressure).

In medicine, the most common standard
for clean room is the class
ISO 5, ISO 6

On the territory of the CIS it is regulated standard GOST R
52539-2006

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz
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oii Bosayxosos, P

SCHEME OF THE AIR CLEANING IN
CLEAN ROOMS

v

\

o
—

Cucrema Bo3ayXxonoaroToBKyM
¢ HEPA dunbTpauueii u
obe33apamBanueM Bo3ayxa

XAT€09 MI910Uh

B BbinycKHble peleTku

NAMHTYCBI

MNeperopoaku

I —
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Tenre-Airlife

Inscriptions on the picture

BoiTAXHOM BO3AyxoBog, - exhaust air duct
BbITAXKa - air extraction system
3acTtekneHue — glassing

MopBecHon noTtonok — suspended ceilings
CBetunbHuKKM — light fixtures

Ynctbint Bo3ayx — clean air

Neperopogkun — partitions

ManHTycel — plinths

[Bepun — doors

KoHcTpyKuma nona — construction of the floor
BbinyckHble pelweTkn — exhaust grilles

Cuctema Bo3ayxonoarotoBku ¢ HEPA ¢unbrpaumein n obessapaxkmBaHmem
Bo3ayxa - air handling system with HEPA filtration and air disinfection

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz
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WALL ENCLOSURES OF THE ERC:
Possible variants:

* Variant 1 (premium):
» HPL-plastic - Fundermax GmbH (Austria)

» Variant 2 (standart):
» UVK-panel - Wall plaster-metal panels Ingermax (Russia)

Automation and Drives of sliding and swing doors, locks - Dorma (Germany) - in any of the

two variants of wall panels.
Tenre-Airlife — official partner of german clean room producer — Viesmann Technologies

Variant 1 Variant 2

Lipper protective / Protective fim
r IE.—"E!- The polymer coating 25 microns

Priming coat

Passivated (protective) layer

Zinc lzyer

HPL plastic + : P
decorative layer _ il "N\ Zinc tayer

Passivated (protective) layer
Priming cost

A lzyer of protective vamish

Manufacturer : FUNDERMAX ARl Manufacturer : [i] yNGERMAX (Russia / Germany)
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Innovative systems of cleaning and
disinfection of air of Kazakhstan production

Variants of wall enclosures of clean rooms

Variant 1: HPL Variant 2: GML

Color solutions: limited by the palette of Color solutions: any color of RAL system
manufacturer




Tenre-Airlife

Enclosing constructions of clean rooms

DOORS

In clean rooms are used sealed,
mechanical or automatic doors

in sliding or swing configuration.

The material used for doors and
pass-through windows is metal
with a hygienic coating, glass.

CEILING

The standard for ceiling of
clean rooms are metal
cassette suspended ceilings.

The main criterions are
tightness and protection of
the working area of the clean
rooms from building
structures and external factors

FLOOR

In clean rooms are used anti-static
wear-resistant floor coverings that
are resistant to abrasion and
disinfection process.

Applicable material: PVC linoleum
(rolled linoleum or tiles)

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz
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e Ventilation

« Air conditioning and
heating

* Cleaning and disinfection

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz



Tenre-Airlife

VENTILATION SYSTEM

Flates of channel
Ventilation sound absorber

. o e . R Heating function
Basic principles of ventilation

devices of clean rooms: Filtering
L. . Air valve
1. The principle of displacement
flow (flow from clean rooms
into the less clean rooms)

2. The principle of the differential
pressure (not less than 10-15
Pa)

With water cooling
With freon cooling

I

Water heaters
Electric heaters

: : H Cellular filter

3. The ‘prlnaple of a physical ool
barrier
Objectives:

We use modern energy-efficient equipment that meets

: European quality standards: Eurovent, ISO, TUV
*To ensure the necessary air

exchange of clean rooms

. . Manufacturers: '
*Protection of patients, staff and the AER&TAB @
environment (Czech Republic, (Poland)

Ukraine)

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz



Tenre-Airlife

Automation and control of
clean rooms

* Online monitoring of air handling systems
* Video surveillance and internal communication
» Warning systems

* Microclimate control

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz



Tenre-Airlife AUTOMATION SYSTEM OF AIR HANDLING

Visualization and control of key
parameters and processes of air
handling in clean rooms:

Ycranosxa 1181

*Temperature
*Humidity
*Number of air changes

sIndication of filter replacement

HMUSCADA Software

WebAcc b
[
e

Manufacturers: "“ == == S I E M E N s

(Switzerland) (Germany)
P——
MNetwork Management Layer Nmﬁmdbm.rw”?ym;mnw
Honeywell g
Ethernet Switch Ethwernet Switch Erhvernet Switch
(UsA) e I I I S

BAS-3520+BAS-3024 BAS-3520+BAS-3024  BAS-3520+BAS-3024 BAS-35204BAS-3024

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz



Tenre-Airlife CERTIFICATION AND VALIDATION

Certification and validation according to
international standards is an obligatory condition
for effective and safe clean rooms

Qualification and validation of clean
rooms:

* Quality control of the cleanroom

* Laminar flows and pressure
differentials

* Testing of the integrity of HEPA
filters

* Balancing of ventilation systems,
installation of project costs of air
and other necessary settings

Clean room Certification in MPI is carried out in built, equipped and
operated states in accordance with the norms of SanPiN RK
(Government Resolution of 17.01.2012 N287) and GOST ISO 14644-1

assessment is carried out by :

Independent expert >v Private Enterprise “Validation Center” (GMP. GCLP)

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124, office 204. T: +7 727 300 68 48 (49) | E: info@tenre-airlife.kz | www.tenre-airlife.kz
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THANK YOU FOR YOUR ATTENTION

X6

We will be happy to answer any of your questions.

Kazakhstan, Almaty, st. Jarokov 124,
office 204.

T: +7 727 300 68 48 (49)
E: info@tenre-airlife.kz

www.tenre-airlife kz



ASKLEPIY-SVIFT

MEDICAL PRODUCTS

ASKLEPIY-SVIFT

A S M3OEMMA MEOVLIMHCKOIO HASHAYEHWA

«LATEX AND NITRILE MEDICAL GLOVES
STERILE/NON -STERILE» WHITE GOLD

g

SURGICAL LATEX GLOVES STERILE/NON STERILE.

The strength and elasticity of surgical gloves is higher than examination
ones that decreases risk of gloves' breaking during operation process.
A surgery and medical staff, who use these gloves, wear them for

a long time period and do manipulations by fingers which require
special sensitiveness.

Non-sterile examination latex gloves are also produced; they are

used for daily checkup and diagnostics and for doing ambulatory works.

ADVANTAGES
® Allow to take easily instruments and save manipulation
® Texture on the back side of gloves ,excepts surface glaring
o Sterilization with EO gas
® Excellent durability
® Anatomical form, curved fingers and cuffs with rollers
® Absorbent maize starch for powder gloves

NON STERILE EXAMINATION NITRILE GLOVES.

It doesn't contain natural latex and other aluminous that contain
natural latex protein which protects from the risk of

allergic reactions.

It is used in medical institutions, especially in dental and
ambulatory areas.

ADVANTAGES
o |t is more protective from microorganism and virus
® Don't let pass in the parts with small dispersions
o Allow to take greasy instruments without any difficulties
o Nitrile is not corroded by vaseline and other fats
e It has the strongest stability to a chemical substances,
acid and alkali as well
e It is stronger, differs from high durability to cutting and holes

Gloves are produced in different sizes, powdered and
non -powdered, smooth and textured, straight
and curved fingers

THE QUALITY OF OUR PRODUCTS CONFORMS TO REGULATIONS

AND STANDARD IS0 13485: 2003.

JV «Asklepiy-Svift» Ltd. , 45A, Oltintopgan str,
Bektemir district, Tashkent - 100033, Uzbekistan.
Email: for Foreign Partners - ved@mfs-servis.uz,

for Republic of Uzbekistan asklepiy-svift@mail.ru
Tel: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
web: www.asklepiysvift.uz

«MNEPYATKM MEOULIMHCKUE NNATEKCHBIE
N HUTPUJ10BbIE CTEPUJIbHbIE
/ HECTEPWUJIbHbIE» WHITE GOLD

Sy

MEPYATKU NATEKCHBIE XUPYPIMYECKUE CTEPU/IbHLIE/HECTEPUJTIbHBIE.
[MPOYHOCTb U 3N1aCTUYHOCTb XUPYPrAYECKNX MEPYaTOK BbilLE, YEM Y CMOTPOBBIX,
YTO CHUMaeT PUCK pa3pbiBa NepyaToK B MOMEHT NpoBefeHnA onepawun.
Xvpypram 1 MeiVLMHCKOMY MepcoHary, KoTopble UCTOfb3YIoT AlaHHbIe MepyaTKy,
MPUXOAMTCA HaXOAUTLCA B HUX AUTESIbHOE BPEMA 1 BbINOJHATL MaHUMYAALWM
nanbLamu KoTopbiM TpebyeTcs ocobas YyBCTBUTENBHOCTb.

B npon3Bo/cTBe TaKKe BbiMyCKAIOTCA MepYaTKM laTeKCHbIe CMOTPOBbIe
HecTepuribHble, OHW NpeHa3HaueHbl 1A NOBCeAHEBHOIO UCMOSb30BaHUA BO
Bpems 06bI4HbIX 06CNE[OBaHUI M AUArHOCTVKK, A1A BbINOHEHUA paboT B
amMbynaTopHbIX OTAENEHNAX.

NPEUMYLLECTBA:
© 06ecreynBaeT HaaeMHblil 3aXBaT MHCTPYMEHTA 1 6€30MacHOCTL MaHUMYNALIA;
® TEKCTYpa Ha ThiIbHOM CTOPOHE MepYaTKi UCKMIoYaeT 6/IMKOBaHUE MOBEPXHOCTU.
® CTEPUIN30BaHHbIE C NoMoLLbio rasa 30;
® MPeBOCXOAHAA MPOYHOCT;
© aHaToMMYecKan $pOopMa, U3OTHYTLIE MaibLibl, MAHMKETA C BaIMKOM;
© abcopbrpyeMmbii KyKypy3HbIi Kpaxmar AN oryApPeHHbIX NepyaToK.

MNEPYATKU HUTPUJI0BbIE CMOTPOBbIE HECTEPWUJ/IbHBIE.

He copiepaT HaTypanbHbIi NaTeKc, 1 Apyrve 6enKkoBble COCTaBAIOLWE MPOTEUHOB
HaTypanbHOro NIaTeKEa, YTO YCTPAHAET PUCK BO3MOMKHBIX a/NIEPrYECKUX PeaKLuii.
Mcnonb3yioTca B MEAULIMHCKNX YUPEMOEHNAX, Yallie BCero B CTOMATosorm

1 aMBy/aTopHbIX OTAENEHUAX.

MPEUMYLLEECTBA:
© HenpoHwuLiaeMbl ANA MYUKPOOPraHU3MOB W BUPYCOB
® He nponycKaloT YacTuLibl C MefiKoii Aucrnepcuen
©No3BoNAT 6e3 Maneiillero HanpAMXeHNA AepaTb CKOMb3KKUe NpeaMeTbl
© HUTpWn He pasbeaeTcA Ba3eIMHOM UM KaKMMU-TO APYr1MU }upaMm
© 06nafaeT 6oree CUNTLHO CTOMKOCTBIO K arpeccyBHBIM XMMUYECKUM BelLiecTBaM,
B TOM YMC/IE KUCNIOTaM U Lenodam
© Bosiee NpoyHble, OTIMHAITCA MOBbILLEHHOM YCTONYMBOCTBIO K MOpe3am ¥ MpoKonam

MepyaTky BbINyCKaTCA pasHbIX pa3MepoB, ONyApPeHHbIe
M HeonyApeHHble, rMaaKkue U TeKCTYpUpoBaHHbIe, C NPAMbIMU
WM N30rHYTbIMK NanbuamMn.
KauecTBo Halleii NPoAYKLUM COOTBETCTBYET
HopMaTuBaM M 1SO 13485:2003.

CIN 000 «Asklepiy-Svift», Y36ekucrtaH, 100033 - TawKeHT,
BekTeMupckui paitoH, yn. OnTuHTonraH 45A.
Email: ana WHonapTHepoB - ved@mfs-servis.uz,

AnA Pecny6nuku Y36ekuctaH asklepiy-svift@mail.ru
Ten.: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
caut: www.asklepiysvift.uz
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MEDICAL PRODUCTS

ASKLEPIY-SVIFT

A S M3OEMMA MEOVLIMHCKOIO HASHAYEHWA

"CALICO SEVERE FABRIC"

5

100% COTTON

COARSE CALICO IS VERY CASTOR ON
COTTON WARP THAT IS MADE BY WEAVING
AND CONSIDERED AS A QUITE LONG
LIFE AND THE COMMONEST.

ADVANTAGES
e It contains 100% cotton
o Coarse calico is as ecological as any other natural product
o A special method of thread weave linen provides a special fabric density
and makes it resistant to wear. Saves excellent appearance for a long time.
e Itis an ideal material for allergy sufferers. It has hypoallergenic properties.
contamination is easily washed by any abluent
e Products made of coarse calico easily ironed. They not necessary to steam.
o Cloth and products made of it does not accumulate
static electricity, like polyester.
® Bright images for a long time retain their brightness.
® When washing products do not shrink and do not stretch.
® Coarse calico good, both in winter and summer. In winter it warms,
but in the heat quickly absorbs moisture.
® |tis acceptable cloth.

COLORING AND BLEACHING OF YARN

Company JV «Asklepiy-Svift»

Ltd. has a workshop for bleaching

and dyeing of yarn.

Production capacity of the enterprise allows

bleaching and coloring the a few tons of yarn

per day.

Dyeing and bleaching of yarn produced on
modern equipment of the Japanese origin.
THE QUALITY OF OUR PRODUCTS CONFORMS TO REGULATIONS

AND STANDARD IS0 13485: 2003.

JV «Asklepiy-Svift» Ltd. , 45A, Oltintopgan str,
Bektemir district, Tashkent — 100033, Uzbekistan.
Email: for Foreign Partners - ved@mfs-servis.uz,

for Republic of Uzbekistan asklepiy-svift@mail.ru

Tel: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
web: www.asklepiysvift.uz

«TKAHb BAA3b CYPOBAfI»

5

coctaB: XJIOMNOK 100%

BA3b — O4YEHb MJIOTHAA TKAHb
HA XJTOMYATOBYMAXHOW OCHOBE,
KOTOPAA U3rOTABJIMBAETCA NMYTEM NEPEMJIETEHUA,
KOTOPAA CHUTAETCA AOCTATOYHO
OONOBEYHOW U HAUBOJIEE HEMPUXOT/IUBOM.

MPEUMYLLECTBA
@ 100% copepaHue XnorkKa.
® Kak 1 nioboit Apyroi HaTypasnbHbIi MaTepuar, 6A3b 3KOOrUYHa.
@ Ocobblii crocob nepennieTeHNA HUTEN B NOSIOTHe obecreymBaeT ocobyio
T/IOTHOCTb TKaHM 1 AeN1IaeT ee YCTOMUYMBOI K U3HOCY.
CoxpaHAeT NpeKpacHbIi BHELHWIA BU[ Ha MPOTAXEHUM 10/TTOr0 BPeMEHU.
® 370 uaeanbHbIM MaTepuan AnA annepruxkos. OHa obnagaet
runoasepreHHbIMIU CBONCTBaMM.
® CunbHoe 3arpA3HeHMe NIerko OTCTUPLIBAETCA NI06LIMU CPeAICTBaMMU.
® Viagenua n3 6aA3u nerko maauTe. Vx He NpuxoauTCA 0TNapuBaTh.
® [MoN0THO 1 U3[enue U3 Hero He HaKarnMBaeT CTaTUYECKOro A/IeKTPUYECTBa,
KaK mosnuacTep.
© flpKue n306pareHNa A0NITO COXPaHAKT CBOK APKOCT.
© [lpu CTUPKe U3AeNNA He CAJATCA U He PacTATUBAIOTCA.
© BA3b xopoLa, KaK 3UMoi, TaK 1 1eToM. B 3uMHui1 neprop oHa corpeBaer,
a B Xapy 6bICTPO BNUTLIBAET BAAry.
© 370 NpueMneMan TKaHb.

OKPALLMBAHUE U OTBEJIKA NMPAXU

Komnanua CM 000 «Asklepiy-Svift»

uMeeT uex no oT6enmBaHuio n OKpaLUMBaHWUIO NPAMXKN.
MpousBoAcTBEHHAA MOLLHOCTb NPeANpUATUA
No3BOJIAET OT6E/IMBATL W OKPALLMBATb HECKOJILKO
TOHH MNPAXU B AeHb.

OKpalumBaHye 1 0T6esIKa NPAKM NPOM3BOAUTCA

Ha coBpeMeHHOM ANOHCKOM 060pyJoBaHUA .

KauyecTBo Haluein NpoAyKLMn COOTBETCTBYET
HopmaTuBaMm M 1SO 13485:2003.

CI 000 «Asklepiy-Svift», Y36ekucraH, 100033 - TalKeHT,
BekTeMupcKui paitoH, yn. OnTuHTonraH 45A.
Email: gna UHonaptHepoB - ved@mfs-servis.uz,

ana Pecny6nuku Y36ekuctaH asklepiy-svift@mail.ru
Ten.: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
cant: www.asklepiysvift.uz




ASKLEPIY-SVIFT

MEDICAL PRODUCTS

ite GOLD

2000 mm

BLEACHED MEDICAL GAUZE - is cotton fabric and it is produced
from a cotton yarn. A does gauze not contain chemical impurities,
may be and to sterilization. Gauze is used for manufacturing of
cotton-gauze bandages, tampons and masks.

Gauze is absorbs moisture? In a quick and easy way,

water and other liquids, it is well seamed it doesn't have naps,
fibers on the treated surface and dries quickly.

P

ASKLEPIY-SVIFT

A S M3OEMMA MEOVLMHCKOI O HASHAYEHA

«MAPJIA MEOULUMHCKAA» WHITE GOLD

ite GOLD

2000 mm

MAPJIA MEAULMHCKASA OTBENIEHHASA - xnonyatobyMaskHanA TKaHb,
BbIpabaTbiBaeTCA M3 XJIOM4aTOBYMaMKHOM MPAKM.

Mapnsi He COfIePKUT XMMUUYECKUX NPUMECEiA, MOXeT NoABepraTbCA CTepUIMN3aLMm.
Mapnsi Ucronb3yeTcA Npy U3roTOB/EHUN BaTHO-MapsieBbIX MOBA3OK,

TaMNoOHOB, MaCoK.

Mapns 6bICTPO 1 Nerko BNUTLIBAeT BNary, BOAY U Apyrie WUOKOCTW, OHa XOpOLLO
OTHKMMAETCH, He OCTaB/IAET BOpCa W BOJIOKOH Ha 06pabaTbiBaemoit MoBepXHOCTH,

6bICTpO BbICbIXaeT.

' | L S——

ADVANTAGES: é MPEUMYLLEECTBA: .“ﬂ
© 100% cofepraHve xnonKa = A |
* Cotton content jIOU% © B03/yX0NpoHMLIaeMan TKaHb s i
® Breathable fabric T ——— v 'a{

© Hypoallergenic
© Bleached without chlorine addition liquids

® ot6envBaeTcA 6e3 NpUMeHeHA Xiopa
® MMrpoCKOMNUYHOCTb, XOPOLLO CMa4ynBaeTcA

100% COTTON

© Hygroscopic, well wafting with medical
solutions

"MEDICAL GAUZE NAPKINS

NON-STERILE / STERILE» WHITE GOLD

NAPKINS GAUZE - are produced from medical cotton bleached gauze,
by making several layers adjustment of crossing.

Napkins are applicable for use as a finished operation - dressing material,
wound dryly and also it is used for bandaging and operations.

To make anti-bleeding and drainage tamponade, dressing material is
fixed by pressure on some part of a body (especially making to stop
bleeding) and it is fixed by a bandage and medical plaster. Furthermore,
this protect can be used for wound and injured skin surface

protecting purposes.

Napkins are folded to bend their longitudinal and transverse edges
inside and to avoid the ingress of threads and edges on the

surface of a wound.

THE QUALITY OF OUR PRODUCTS CONFORMS TO REGULATIONS
AND STANDARD IS0 13485: 2003.

JV «Asklepiy-Svift» Ltd. , 45A, Oltintopgan str,
Bektemir district, Tashkent - 100033, Uzbekistan.
Email: for Foreign Partners - ved@mfs-servis.uz,

for Republic of Uzbekistan asklepiy-svift@mail.ru
Tel: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
web: www.asklepiysvift.uz

pacTeopamMn MeANUNHCKMX MpenapaTos

=

«CANNOETKU MAPJIEBbIE MEAWULIMHCKUE
HECTEPWJIbHBIE / CTEPUJIbHbIE» WHITE GOLD

coctaB: XJIOMOK 100%

MAPJIEBBIE CAJI®ETKM - usrotaBnumsalotcA U3 oT6eneHHoM xnon4atobyMarHoim
MeIMLIMHCKO Map/u, MyTeM CIIOMEHUA B HECKO/IbKO C/I0eB.

Can¢eTku NPUMEHAIOTCA A/1A UCN0Ib30BaHUA B Ka4eCTBe roToBbIX
onepaLMoHHO-NepeBA30YHbIX CPEACTB, [A HANOMKEHWA NMOBA3OK, OCYLLEHUA paH,
rpy nepeBs3sKax v onepaumax. [L1A TaMroHa/s! C Liefbio 0CTaHOBKM
KpoBOTeYeHWA N ApeHNpOoBaHWA, 3aKpenieHnA NepeBA304YHOro MaTepuana,
[aBNIeHNA Ha KaKylo-HWUGy b YacTb Tena (B OCHOBHOM, [/ OCTAHOBKM
KpPOBOTEYEHWA), a TaKKe [ANIA 3aLluTbl PaHbl UM U3MEHEHHO MOBEPXHOCTU KOMM
OT BO3/ECTBUA BHELLHEN cpefibl - GUKCUPYIOTCA BUHTOM U

MeANLIMHCKUM NiacTbipeM.

CandeTku CKNagbIBaloT TaK, YTo6bl 1X NMPOAOSIbHLIE W MoMepeyHble Kpas Bbiin
3arHyTbl BOBHYTPb, YTOBbI UCKIOYNTL BO3MOMHOCTH nonagaHunAa HUTeln

1 KPOMOK Ha MOBEePXHOCTb PaHbl.

KauecTBo Halueii NnpoAyKLMN COOTBETCTBYET
HopMaTuBaMm M 1SO 13485:2003.

CIN 000 «Asklepiy-Svift», Y36ekucrtaH, 100033 - TawKeHT,
BekTeMupckui paioH, yn. OnTuHTonraH 45A.
Email: ana MHonapTtHepoB - ved@mfs-servis.uz ,

ana Pecny6nuku YsbekuctaH asklepiy-svift@mail.ru
Ten.: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
caut: www.asklepiysvift.uz



= ASKLEPIY-SVIFT

MEDICAL PRODUCTS

ASKLEPIY-SVIFT

[\ S M3OEMA MEOLMHCKOIO HASHAYEHA

«KIT A DISPOSABLE STERILE AND
NON-STERILE» WHITE GOLD

«KOMMNEKT OAHOPA30BbIA CTEPUJIbHbIN
WU HECTEPWUJIbHbIN» WHITE GOLD

HIGH QUALITY OF NONWOVEN MATERIAL

SURGICAL KIT. It is a set of surgical apparel is to protect the doctor and

the patient during surgery, as well as compliance with sanitary and
hygiene standards in the operating box. Disposable use of surgical
clothing reduces the risk of falling infections in the wound, which may
cause post-operative complications.

The kit includes the following composition:
- Shoe covers tall (pair) (45cm)

- Hat-cap or hat "Charlotte”

- Mask,

- Surgical gown.

OBSTETRIC KIT. Used as a medical tool hygienic obstetric and
gynecological institutions: for conservative and operative parturition,
gynecological operation (laparotomy, laparoscopy, plastic surgery).

The kit includes the following composition:
- Shirt for women in labor,

- Shoe covers,

- hat beret

- Sheets,

- tape for the newborn.

Produced from different types of nonwoven materials with high
barrier properties.
Sterilization of kits produced by radiation or modern way EO gas.

THE QUALITY OF OUR PRODUCTS CONFORMS TO REGULATIONS

AND STANDARD IS0 13485: 2003.

JV «Asklepiy-Svift» Ltd. , 45A, Oltintopgan str,
Bektemir district, Tashkent — 100033, Uzbekistan.
Email: for Foreign Partners - ved@mfs-servis.uz ,

for Republic of Uzbekistan asklepiy-svift@mail.ru
Tel: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
web: www.asklepiysvift.uz

BbICOKOKAYECTBEHHbIV HETKAHHbIA MATEPUAJ

XUPYPIUYECKUA KOMIJIEKT. ABNAETCA XMPYPritecknM KOMMNEKTOM OfieM bl
CYMUT AN1A 3alUMTbI Bpada 1 nalmeHTa Bo BpeMA onepauuii, a Take Anda cobniofeHna
CaHWUTapHO-TUrMEHNYECKMX HOPM B OMepaLoHHOM 6oKce.

0pHopasoBoe UCMosb30BaH1e XMPYPruveckoi e bl yMeHbLUAeT PUCK NonaaaHna
MHGbEKLMIN B paHy, KOTOpas MOMeT Bbi3BaTb MOC/IEONEPaLMOHHBIE OCTIOMHEHWA.

B KOMMAEKT BXOAWT CleayIoLLMii cocTas:

- Baxunbl Beicokue (napa) (45cm),

- Lanouka-Konnak niu warouka «Lapnotta»,
- Macka,

- Xanat xupypruyeckuin.

AKYLLEPCKUN KOMIJIEKT. flBNAETCA KOMMNEKTOM B KayecTse MeAVLIMHCKOro cpeAcTso
FUMMEHNYECKOr0 Ha3HaYeHNA B aKyLIEPCKUX 1 TMHEKOOTMYECKNX YUPEXOEHUAX:

[INA KOHCEPBATVBHbIX 1 OMEePaTUBHBLIX POAOB, MHEKONIOrMYeCKMX onepaLium
(nanapoToMum, NanopocKoNuM, MAACcTUYECKKX onepaLnit).

B KOMM/IEKT BXOAWT CrieAyIoLLMiA COCTaB:
- py6aluKa AnA poKUHULI,

- 6axunsl,

- WwarouKa bepeT,

- MPOCTHIHA,

- M1eHKa [/1A HOBOPOHIEHHOIO.

MpousBoAUTCA U3 pasIMYHBIX BUAOB HETKAHHBIX MaTepuanoB C
BbICOKMMM 3aLUMTHLIMU CBOWCTBaMMU.

CTepunusauma KOMIIEKTOB NPOU3BOAUTCA paAuaLMOHHBIM
wnu rasom 30.

KauecTBo Halueil npoAyKLuM COOTBETCTBYET
HopmaTuBaM M 1SO 13485:2003.

CIM 000 «Asklepiy-Svift», Y36ekucraH, 100033 - TawKeHT,
BekTeMupcKui paitoH, yn. OnTuHTonraH 45A.
Email: MHonapTHepoB - ved@mfs-servis.uz ,
Ana Pecny6numkm YsbekucrtaH asklepiy-svift@mail.ru
Ten.: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
caiT: www.asklepiysvift.uz




ASKLEPIY-SVIFT

MEDICAL PRODUCTS

ASKLEPIY-SVIFT

A S M3OEMA MEOMLMHCKOr 0 HASHAYEHNA

«MEDICAL HYGROSCOPIC HYGIENIC /
SURGICAL - STERILE AND NON - STERILE
COTTON WOOL» WHITE GOLD

100% COTTON

MEDICAL COTTON WOOL PRODUCED
ON THE NEWEST EQUIPMENT MADE
IN FRANCE, GERMANY, TURKEY AND ITALY.

MEDICAL COTTON WOOL - used for medical and hygienic purposes, is made
from natural of cotton without the addition of additives and impurities.
Surgical/Hygienic Cotton wool carding has a high degree - which ensures
the absence weed impurities and inclusions on the structure is easily
distributed to the parallel layers. Is intended for all sorts of medical
procedures related to the processing of wounds, as well as make-up
remover, daily hygiene care, both for children and for adults.

BLEACHED COTTON FIBER - is made in bales of 300 Kg.
Environmentally pure product. Is produced from the highest grade and
the 16th fiber standard. We export to countries such as Ukraine, Russia,
Kyrgyzstan, Kazakhstan, Georgia, Moldova, Belarus, etc.

@ 100% COTTON €% HYPOALLERGENIC

ADVANTAGES:

o - It is made of 100% high quality cotton and is bleached
without chlorine addition.

e - Itis a pure natural product.

o - Non-sterile Cotton wool doesn't have foreign swell.

o - It is used for medical procedures, and for hygienic and cosmetic
purposes a swell.

- Provides high absorbent and cleansing effect.

e - It intended for all skin types.

o - |t is sterilizable by radiation method or EO gas.

THE QUALITY OF OUR PRODUCTS CONFORMS TO
GOST 5556-81 AND STANDARD IS0 13485: 2003.

JV «Asklepiy-Svift» Ltd. , 45A, Oltintopgan str,
Bektemir district, Tashkent — 100033, Uzbekistan.
Email: for Foreign Partners - ved@mfs-servis.uz ,

for Republic of Uzbekistan asklepiy-svift@mail.ru
Tel: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
web: www.asklepiysvift.uz

«BATA MEOULIMHCKAA TMIrPOCKOMUYECKAA
TMMIrMeEHUYECKAA / XMPYPITMYECKAA
- HECTEPWUJIbHAA / CTEPUJIbHAA» WHITE GOLD

coctas: X/I0MOK 100% \ 1

BATA MEOMLUMHCKASA NPOM3BOAUTCA
HA HOBEMLLEM OB0PY[0BAHUE NPOU3BOACTBA
O®PAHUUU, FTEPMAHUU, TYPLUUU U UTATTUN.

BATA MEJUUWHCKAS - ncnonb3yeTcaA B MEAULIMHCKUX U TUTMEHWYECKUX Lenax,
NPOU3BOANUTCA U3 HAaTypasbHOro XJIorka, 6e3 fobaBneHnA [06aBOK U NMpUMeceit.
Bata xvpypruveckasn/rmrueHnyeckan MMeeT BbICOKYIO CTeMeHb Npoveca - YTo
obecrieunBaeT OTCYTCTBUE COPHBIX MPUMECENt 1 BKITIOUYEHWIA, MO CBOEI CTPYKTYpe
Nerko pacripefienAeTcA Ha napasnnesbHble ciou. MpeHasHayYeHa AnA BCEBO3MOMHbIX
MEANLMHCKIX MaHUMYNALMIA, CBA3aHHBIX C 06paboTKOM paH, a TaKke AS1A CHATUA
MaKWAKa, eeJHEBHOMO MMIrMEHNYECKOro YX0Aa, KaK AnA JeTel, Tak U AnfA B3poCbIX.
OTBEJIEHHOE XJIOMNKOBOE BOJIOKHO - npoussoauTca B Kunax Ao 300 Kr.
3KOMOMUYECKN YNCTBIN MPOAYKT. [PUrOTOB/EH U3 BbICLLEro copTa. IKCMopTUpYeM

B CTPaHbl TaKWX Kak YkpauHa, Poccua, Kuprusua, Kasaxcran, pysua, Mongoea,
Benopyccua n T.4.

© xnonoK 100% €@ TMNOANNEPTEHHOCTD

NMPEUMYLLIECTBA:

® M3roToBneHa 3 100% x/orKa BbICOKOro Ka4ecTBa, 0TH6eIeHHOro
6e3 npyMeHeHuA xopa.

© JKOMOMMYECKN YACTBIN MPOAYKT.

* BaTta HecTepuibHasA He UMEEeT MOCTOPOHHUX 3araxoB.

o [pegHasHayveHa Kak Ana MeaUUMHCKUX MaHUMNYNALWA,
TaK ¥ ANA TMIMEHNYECKMX U KOCMETUYECKMX LieNen.

o ObecrieyrBaeT MaKcMMarsbHbI BIUTLIBAOLWMIA
1 oumLaowmnii 3G deKT.

o [pegHasHayeHa AnA Mob0oro TMMNA KOMU.

o CTepunusyeTca pagnaLMoHHbIM METOAO0M mnu rasoM 30.

KauecTBo Halueii NpoAyKLUM COOTBETCTBYET
rOCTy 5556-81 n ISO 13485:2003.

CIN 000 «Asklepiy-Svift», Y36ekucraHn, 100033 - TawKeHT,
BekTeMuUpcKui paitoH, yn. OnTuHTonraH 45A.
Email: ana UHonapTtHepoB - ved@mfs-servis.uz ,

anAa Pecny6nuku Y3bekuctaH asklepiy-svift@mail.ru
Ten.: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
cant: www.asklepiysvift.uz




PHARMACEUTICAL COMPANY

SOLUBLE BRIER “USAR”

Extract “USAR”. It is produced from single natural brier.

No boiling. It is just enough to pour it into a cup, fill it with hot water
and add sugar or honey on taste. It is one of the best sources of vitamin
C. It has building, anti-inflammatory and antioxidant properties.

It increases organism stability against infections and enhances mental
and physical working capacity.

It is used for b a catarrhal disease and beriberi prevention.

The broth can be easily maked in an office and house conditions

and also, at fitness centers, sanatoriums and country-houses.

THE SOLUBLE BRIER TEA CAN BE USED FOR THE TREATMENT
OF THE FOLLOWING DISEASES AND CONDITIONS:

Baemo
FREE

THE COMPANY PRODUCES A SOLUBLE
BRIER IN DIFFERENT FORMS:

- In a package of 2 g N220,

- In ajar at 100g,

- In bags (angro) (especially for export)
- As amiddle carbonated beverage

at 0.5L and 0.75L.

The middle carbonated beverage is
made from 100% natural brier <USAR»

. Vv .‘ 5

LLIMNOBHUK PACTBOPUMBIN «USAR»

IKeTpaKT «USAR». MpurotoBieH U3 HaTypanbHbIX LieMbHBIX MA0A0B LWWMOBHUKA.
He TpebyeT 3aBap1BaHu1A; OCTATOYHO BbICHINATH B YalLKY, 3a/11Tb
ropsAver Bofoii, No BKycy Ao6aBUTL caxap Uin Még.

OavH 13 NyYLWINX pacTUTENbHBIX UCTOYHMKOB BUuTaMuHa C.
06napaet BblpaXKeHHbIM 06LLeYKPerAloLLmMM,
NpOTUBOBOCMANNTENbHBIM, aHTUOKCMAAHTHBIM [EACTBUEM.
[MoBbIlWAET YCTOMUMBOCTL OPraHn3Ma K UHGEKLMAM, CTUMynMpyeT
YMCTBEHHYI0 1 $pU3NYeCKyto paboTocnoco6HOCTb.

MpvMeHAeTcA ANA NPOGUNAKTUKU NPOCTYAHbIX 3a60neBaHuin

1 aBUTaMMHO30B.

OTBap MOXHO 6LICTPO MPUrOTOBUTHL B YC/IOBUAX OdU1ca U IoMa,

B pUTHEC-LIeHTpaX, CaHaTOPUAX, a TaKKe B Moxofax, Ha Aade.

NPU KAKUX 3ABOJIEBAHUAX U COCTOAHUAX
MPUMEHAIOT PACTBOPUMbIN YAW U3 LLIMMOBHUKA?

KOMMAHWA NPOU3BOAUT PACTBOPUMbIN
LUMNOBHUK B PA3HbIX ®OPMAX:

- B ynakoBKe o 2r N20,

- B 6aHouke no 100r,

- B MeLUKax (aHrpo) (B 0CHOBHOM ANA 3KcropTa),
- B BUAe cpegHerasmMpoBaHHoro

HanuTKa no 0,51 1 0,75n.

CpepHerasupoBaHHbIi HanuTok 13 100%

and also useful and produced without
preservatives, stabilizers, artificial
dyes addition. It is very USEFUL drink.
The natural brier drink is an excellent
replacement for any carbonated
beverage that contains chemical
additions.

HaTypanbHOro 3KcTpakTa wunosHuka «USAR»
TaKe noneseH U NpuroToBneH 6e3 cofepKaHua
KOHCEepBaHTOB, CTabUIM3aTOPOB, UCKYCCTBEHHbIX

Kpacutenei.
OueHb MOSE3HbIV HanuToK.

HanuTtok 13 HaTypanbHOro WUNoBHUKa —
OTIMYHAA 3aMeHa Nio6bIM
rasMpoBaHHLIM HanNUTKaM, KoTopble cofepar
XUMUYecKue [o6aBKU.

Address: "MFS-SERVIS" Ltd, 7, Gulsaray str, Anpec: 000 "MFS-SERVIS", Va6exucran,

Kara-Kamish district, Tashkent - 100034, Uzbekistan.
Email: for Inopartners - ved@mfs-servis.uz,
for Republic of Uzbekistan - info@mfs-servis.uz
Tel: +998 (71) 248-32-09, 248-32-48, 248-32-09

100034- r.TawkeHt, Kapa-Kambiw 1/4, yn. Myncapai, 7.

Email: ana UHonapTHepos - ved@mfs-servis.uz, ana Pecny6nmku Y36ekucra
- info@mfs-servis.uz Ten: +998 (71) 248-32-09, 248-32-48, 248-32-09
cant: www.mfs-servis.uz

web: www.mfs-servis.uz



ASKLEPIY-SVIFT

MEDICAL PRODUCTS

100% COTTON

WOVEN BANDAGES ARE PRODUCED FROM

GREIGE COTTON YARN LOOMS ON TURKISH

AND ITALIAN AND THEN ARE BLEACHED ON
JAPANESE MACHINE A WORKSHOP.

It is used on traditional dressing materials in medical practice.
BENEFIT

It allows mane to quick and reliably bandage dressing and turundy
on the injured area.

INDICATIONS

Imposition of non-sterile bandages when providing first medical aid.

FEATURES
|t is made the highest quality and bleached of 100% cotton in accordance
with the requirements of medical practice (no chlorine).
® High surface density of bandage provides a good mechanical barrier and
increases dressing to absorption properties.
e It is breathable does not cause allergic reactions, and resistant
to sterilization.
e Density uniformity of bandage line the cicatrization process.
These qualities determine woven bandages advantage over gauze bandages.
© Industrial production passes the obligatory control in our laboratory.
® High wear resistance.

THE QUALITY OF OUR PRODUCTS CONFORMS TO REGULATIONS
AND STANDARD IS0 13485: 2003.

JV «Asklepiy-Svift» Ltd. , 45A, Oltintopgan str,
Bektemir district, Tashkent — 100033, Uzbekistan.
Email: for Foreign Partners - ved@mfs-servis.uz,

for Republic of Uzbekistan asklepiy-svift@mail.ru
Tel: +998 (71) 292-97-02, 292-95-89
web: www.asklepiysvift.uz
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ASKLEPIY-SVIFT

M3OEMA MEONLIMHCKOIO HASHAYEHWA

BUHTbI TKAHbIE MEAWLUMHCKUE
(CTEPUIIbHbBIE / HECTEPUJIbHBIE)
WHITE G

-—

OoLD

coctaB: XJIOMOK 100% .

TKAHBIE BUHTbI MPOU3BOAATCA HA TYPELLKUX U
UTAJTIbAHCKUX CTAHKAX U3 CYPOBOM
XJIOMNYATOBYMAMHOW MPAXKN C NOCIEQYIOLLEN
OTBEJ/IKOM B LIEXE HA ANOHCKOM OB0PY,0BAHUM.

MpyUMeHAETCA B MeAMLIMHCKOM NPaKTUKe KaK TpaauLMOHHOe
nepeBA30YHOE CPe/ICTBO.

MOJIb3A:

Mo3BonAeT BLICTPO U HAZAEKHO PUKCHUPOBATL MOBA3KM U TYPYHAbI
Ha TPaBMMPOBaHHBIX y4acTKaXx.

MOKA3AHUA:

HanoeHne HecTepunbHbIX NMOBA3OK NPU OKa3aHUM NepBoi
Me[MLIMHCKO MOMOLLW.

MPEUMYLLECTBA:
® M3srotoBneH u3 100%-ro xonKa BbICLIEro KayecTsa 1 0T6eNeH B COOTBETCTBUN
¢ Tpe60BaHUAMM MeAULMHCKOM NPaKTVKK (6e3 xopa).
© Bo3ayX0npoHULIaeM, He BbI3bIBAET afNIepriyeckoil peaKLim, YCTOMYMB K CTepUn3aLmi.
© PaBHOMEpHOCTb M/I0THOCTY MOJI0THA 61HTa YCKOPAET MPOLIECC 3aMMUBSIEHWUA PaHbl.
© BbilernepeymncieHHble Ka4ecTBa TKaHbIX GUHTOB OnpeenAloT X MPeuMyLLEecTBO
neper MapieBbIMU.
® [Mpou3BoAcTBEHHAA NPOAYKLUMA MPOXOAUT 06A3aTeNbHbIA KOHTPOSIb B HaLLei nabopaTopu.
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Certificate HU12/6312

The management system of

Private enterprise
“VALIDATION CENTER”

2, 2-d Vologods'kyi blind str., Kharkiv, 61033, Ukraine
has been assessed and certified as meeting the requirements of

ISO 9001:2008

For the following activities

Validation and qualification for compliance with

GMP, GDP, GSP, GCLP, GAMP:

- Projects (DQ),

- Clean rooms and HVAC (DQ, I1Q, 0Q, PQ),

- Engineering systems and pure media (DQ, IQ, 0Q, PQ),

- Equipment and measuring instruments (DQ, 1Q, 0Q, PQ),
- Computer systems (DQ, IQ, 0Q, PQ),

- Manufacturing processes (PV),

- Cleaning processes (CV).

Further clarifications regarding the scope of this centificate and the applicability of
IS0 9001:2008 requirements may be obtained by consulting the organisation

This certificate is valid from 7 March 2012 until 6 March 2015 and remains
valid subject to satisfactory surveillance audits.

Re certification audit due before 27 February 2015

Issue 1. Certified since 7 March 2012

Autharised by

SGS United Kingdom Ltd  Systems & Services Certification
Rossmore Business Park Ellesmere Port Cheshire CH85 3EN UK
t+44 (0)151 350-6666 f-+44 (0)151 350-5600 www.sgs.com

SGS 9001-8 01 0311
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F SYSTEM OF
INTERNATIONAL
X g CERTIFICATION

ACCREDITATION CERTIFICATE

SIC Global LLP Accreditation department,

as accreditor, hereby declares that

VALID CENTER
coM.UA

«VALIDATION CENTER»

FRINATE ENTERPRISS

2, Vologods’kiy blind str., Kharkov, Kharkov region, 61033, Ukraine

code 37658366

complies with the accreditation criteria for testing laboratories as described
in ISO/IEC 17025 “General requirements for the competence of testing

and calibration laboratories” and is valid as

Testing Laboratory

The accreditation scope is given in Appendix 1 to this this certificate, which is an

integral part of it.

The Accreditation is valid under the condition that the laboratory continues to meet
the criteria as laid down by the System of International Certification (SIC).

This Certificate with accreditation number: SIC.15.058

Effective date:
Expiration date:

5
Head of Accreditation /Paftners
department ZRSEVT |+ |

13.03.2013
12.03.2016
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§0-01-02

System of International Certification «SIC Global LLP»
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CERTIFICATI

Thus is to cerufy that

Andrey Kuharenko

has participated in the Global Learning Opportunites for Vaccine Quality
"Pharmaceutical Cold Chain Management on Wheels " course, 11-16 June 2012, Turkey

Course Duector : ,
Globsl | carning Uppotrunitas - ;:l Jean Mane Okwo-Hcke
For Vaccune (uabiny rector
: Dyepm oof bnovanizatnn,
Vaccmnes and Baologcab




toes successfully compuleted the WHO/EPELA arethientic
e—@émmcmﬁc@/ gaé?f fo%am WM cowrie,
30 Seplembier — 20 Decomber 2013.

AT

Dr Umit Kartoglu
M Course Director \
R L .‘ GlohulLunns 5 4l i
{éﬁﬁ’;ﬂﬂfﬂﬁﬁ GlEas, | GLO/VQ Coordinator
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